                 Инсценировка сказки «Снежная королева» 
  на французском языке (по мотивам сказки Г.-Х.Андерсена).

Personnages: conteur, Kai, Guerda, Reine de neige, brigande.

Conteur: Il était une fois une petite fille et un petit garçon. La fille            s’appellait Guerda et le garçon s’appellait Kai. Ils n'étaient pas la soeur et le frère, mais ils s’aimaient. L’été et l’hiver ils jouaient dans la petite mansarde... Et bien, le conte commence.
Scène 1. (Герда и Кай любуются розой).
Kai: Guerda, regarde! Que cette rose est belle!
 Guerda: Elle est merveilleuse. En regardant cette rose je me souviens de l’été.
Kai: L’été c’est super! Je n’aime pas l’hiver. En hiver il fait froid. (Неожиданно от порыва ветра распахивается окно).
Guerda: Qu’est – ce qui se passe? Le vent du nord est très fort! 
Oh! La fenetre s’est ouverte. Il faut la fermer! (Герда убегает, входит Снежная Королева). 
Kai: Qui etes – vous? J’ai peur! J’ai froid!
Reine:Mon petit! Tu n’aimes pas l’hiver? C’est dommage... L’hiver c’est formidable! Dans mon royaume il y a toujours la neige et la glace et le froid. Allons! Tu verras mon royaume et tu seras heureux! 
Kai: Non, je ne veux pas! J’ai froid!
Reine: Il ne faut pas crier! Tu vas avec moi. Je le veux!
(Снежная Королева уводит Кая, в комнату входит Герда).
Guerda: Kai, où es-tu? Qu’est-ce qu’il y a? La neige et la glace...
Oh! C’est la Reine de neige... Mon pauvre Kai! Que faire? Il faut le chercher, il faut le sauver. (Герда убегает). 
Conteur: La fille était petite mais courageuse. Elle marchait longtemps, très longtemps. Son voyage était dangeureux, mais Guerda n’avait pas peur. Un jour dans la foret sombre elle a rencontré une brigande.
Scène 2.
(Вдалеке слышится весёлая песня).
            Pif – paf – tra – là – là!
            ça va bien, voilà!
 (Выбегает шайка разбойников).
Brigande: Qui est – ce? Une petite fille dans ma foret? Qu’elle est jolie, n’est – ce pas? Qu’est – ce que tu fais ici?
Guerda: Excusez – moi de vous déranger! Il ne faut pas se facher. Je suis très fatiguée et très malheureuse. Je cherche mon ami Kai. La Reine de neige l’a emporté dans son royaume au Nord du pays. 
Brigande: La Reine de neige? C’est sérieux... Ne te pleure pas! Je suis bonne! Je ne te tuerai pas.
Guerda: Merci beaucoup. 
 Brigande: Il ne faut pas me remercier. Je n’aime pas la tendresse. Cours très vite tout de suite! Oh! Oh! Oh! (Герда убегает, а разбойница свистит ей вслед).
Conteur: Enfin, la fille a trouvé le pays du Nord. Elle a vu l’aurore boréale.
 Scène 3. 
Guerda: (Выходит, оглядываясь). C’est magnifique! Il fait très froid! Où est Kai? Je dois le trouver!
Scène 4. (В царстве Снежной Королевы).
La Reine: Kai, tu as froid? 
Kai: Non, Madame, je n’ai pas froid! 
La Reine: Bien! Tu dois faire le mot «l’éternité». 
Kai: Oui, Madame, l’éternité... (Снежная Королева уходит, в зал вбегает Герда).
Guerda: Mon bel ami! 
Kai: Qui etes-vous? Je dois faire le mot «l’éternité». 
Guerda: Tu ne me rappelles pas? C’est moi, Guerda! Rappelles-toi notre mansarde et notre rose! 
Kai: Guerda, c’est toi? Quelle joie! (Кай оглядывается кругом). Où sommes-nous? Il fait très froid!
Guerda: Courons très vite! Revenons à la maison! Adieu, la Reine de neige! (Кай и Герда убегают).
Conteur: Tout est bien qui finit bien! Kai et Guerda sont revenus à la maison. Il jouent dans la petite mansarde avec une belle rose.



